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	Izmjene nacrta akta

	Amandmani Parlamenta u obliku dvaju stupaca

Brisanja su označena podebljanim kurzivom u lijevom stupcu. Izmjene su označene podebljanim kurzivom u obama stupcima. Novi tekst označen je podebljanim kurzivom u desnom stupcu.

U prvom i drugom retku zaglavlja svakog amandmana naznačen je predmetni odlomak iz nacrta akta koji se razmatra. Ako se amandman odnosi na postojeći akt koji se želi izmijeniti nacrtom akta, zaglavlje sadrži i treći redak u kojem se navodi postojeći akt te četvrti redak u kojem se navodi odredba akta na koju se izmjena odnosi.

Amandmani Parlamenta u obliku pročišćenog teksta

Novi dijelovi teksta označuju se podebljanim kurzivom. Brisani dijelovi teksta označuju se oznakom ▌ ili su precrtani. Izmjene se naznačuju tako da se novi tekst označi podebljanim kurzivom, a da se zamijenjeni tekst izbriše ili precrta. 
Iznimno, izmjene strogo tehničke prirode koje unesu nadležne službe prilikom izrade konačnog teksta ne označuju se.
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NACRT ZAKONODAVNE REZOLUCIJE EUROPSKOG PARLAMENTA
o Prijedlogu uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni uredaba (EU) br. 1173/2011 i (EU) br. 473/2013 u pogledu usklađivanja s okvirom gospodarskog upravljanja EU-a i daljnjeg pojednostavnjenja tog okvira
(COM(2025)0591 – C10‑0227/2025 – 2025/0311(COD))
Redovni zakonodavni postupak (prvo čitanje)
Europski parlament,
–	uzimajući u obzir Prijedlog Komisije upućen Europskom parlamentu i Vijeću (COM(2025)0591),
–	uzimajući u obzir članak 294. stavak 2. i članak 114 Ugovora o funkcioniranju Europske unije, u skladu s kojima je Komisija podnijela Prijedlog Parlamentu (C10‑2025),
–	uzimajući u obzir članak 294. stavak 3. Ugovora o funkcioniranju Europske unije,
–	uzimajući u obzir mišljenje Europske središnje banke od 18 studenoga 2025.[footnoteRef:1], [1:  SL C, C/2025/6772, 23.12.2025. ELI: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:52025AB0037 ] 

–	uzimajući u obzir članak 60. Poslovnika,
–	uzimajući u obzir izvješće Odbora za ekonomsku i monetarnu politiku (A10‑0000/2026),
1.	usvaja niže navedeno stajalište u prvom čitanju;
2.	poziva Komisiju da predmet ponovno uputi Parlamentu ako zamijeni, bitno izmijeni ili namjerava bitno izmijeniti svoj Prijedlog;
3.	nalaže svojoj predsjednici da stajalište Parlamenta proslijedi Vijeću, Komisiji i nacionalnim parlamentima. 


<RepeatBlock-Amend><Amend>Amandman		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 7.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(7)	Uredba (EU) br. 1173/2011 omogućuje gospodarski dijalog među institucijama Unije, na poziv nadležnog odbora Europskog parlamenta, radi rasprave o odlukama donesenima u vezi s uvođenjem financijskih sankcija zbog nepoštovanja fiskalnih pravila Unije. Taj bi dijalog mogao biti dio gospodarskog dijaloga iz članka 28. Uredbe (EU) 2024/1263.
	(7)	Kako bi se poboljšao dijalog između institucija Unije, posebice Europskog parlamenta, Vijeća i Komisije i kako bi se osigurala veća transparentnost, Uredba (EU) br. 1173/2011 omogućuje gospodarski dijalog među institucijama Unije, na poziv nadležnog odbora Europskog parlamenta, radi rasprave o odlukama donesenima u vezi s uvođenjem financijskih sankcija zbog nepoštovanja fiskalnih pravila Unije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Uvodna izjava 27.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(27)	Kako bi se povećala transparentnost i odgovornost za odluke donesene u kontekstu Uredbe (EU) br. 473/2013, može se održati gospodarski dijalog između Europskog parlamenta, Vijeća i Komisije o određivanju sadržaja nacrta proračunskih planova, rezultatima rasprave Euroskupine o mišljenjima Komisije o nacrtima proračunskih planova ako su objavljeni te ukupnoj procjeni proračunskog stanja i izgleda u europodručju u cjelini. Radi pojednostavnjenja dijaloga između institucija i Unije te integriranijeg fiskalnog nadzora taj bi se gospodarski dijalog mogao integrirati u gospodarski dijalog uspostavljen Uredbom (EU) 2024/1263.
	(27)	Kako bi se povećala transparentnost i odgovornost za odluke donesene u kontekstu Uredbe (EU) br. 473/2013, može se održati gospodarski dijalog između Europskog parlamenta, Vijeća i Komisije o određivanju sadržaja nacrta proračunskih planova, rezultatima rasprave Euroskupine o mišljenjima Komisije o nacrtima proračunskih planova ako su objavljeni te ukupnoj procjeni proračunskog stanja i izgleda u europodručju u cjelini.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 1. – stavak 1. – točka 11.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) br. 1173/2011</DocAmend2>
<Article2>Članak 13. – naslov</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Preispitivanje
	Preispitivanje i izvješća o primjeni ove Uredbe


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 14. – podtočka a – podtočka ii.</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) br. 473/2013</DocAmend2>
<Article2>Članak 15. – stavak 1. – točka d</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	ii.	točka (d) briše se;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 14. – podtočka a – podtočka ii.a (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) br. 473/2013</DocAmend2>
<Article2>Članak 15. – stavak 1. – točka d</Article2>
	

	Tekst na snazi
	Izmjena

	
	ii.a	točka (d) zamjenjuje se sljedećim:

	(d) aktima Vijeća iz članka 9. stavka 4. i članka 12. stavka 3.
	„preporukama Vijeća objavljenima na temelju članka 126. stavka 8. UFEU-a.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>

</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 14. – podtočka b</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) br. 473/2013</DocAmend2>
<Article2>Članak 15. – stavak 2.</Article2>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	točka 2. briše se;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 2. – stavak 1. – točka 14. – podtočka ba (nova)</Article>
<DocAmend2>Uredba (EU) br. 473/2013</DocAmend2>
<Article2>Članak 15. – stavak 2.</Article2>
	

	Tekst na snazi
	Izmjena

	
	(ba)	stavak 2. mijenja se kako slijedi:

	2.	Nadležni odbor Europskog parlamenta može državi članici kojoj je upućena preporuka Komisije na temelju članka 11. stavka 2. ili akti Vijeća iz stavka 1. točke (d) ponuditi mogućnost sudjelovanja u razmjeni stajališta.
	„2.	Nadležni odbor Europskog parlamenta može državi članici kojoj su upućeni akti Vijeća iz stavka 1. točke (d) ponuditi mogućnost sudjelovanja u razmjeni stajališta.”


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ponovnim uvođenjem „gospodarskog dijaloga” (članak 15. Uredbe (EU) br. 473/2013) namjerava se zadržati uloga Parlamenta.
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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